
RUGER® M-77® SHORT ACTION SCOPE BASES - RUGER M-77 SHORT
ACTION 0 MOA (DRILL & TAP)

EGW Ruger M-77 Short Action Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled
to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to
+/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket
head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a
drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: RUGER M-77 SHORT ACTION 0 MOA (DRILL & TAP)
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000402
Mfr. No.: 46140
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: M-77,77
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 203mm
UPC: 841370106516

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für EGW Ruger M77 Short Action
Scope Bases

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der EGW Ruger M77 Short Action Scope Bases! Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um Ihre Sicherheit und
die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Scope Bases nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Ringen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Anbringen der Montagen.
Verwenden Sie beim Anbringen der Schrauben einen Tropfen blauen Loctite, um ein Lösen zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass die Montage nicht über die Werksmontagelöcher des Gewehrs hinausragt, um
Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie die mitgelieferten Teile: Scope Bases, Innensechskantschrauben und Schlüssel.

Installation:

Positionieren Sie die Scope Bases auf den Werksmontagelöchern des Gewehrs.
Verwenden Sie die Innensechskantschrauben, um die Bases sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Verwendung:

Montieren Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie den Augenabstand und stellen Sie ihn nach Bedarf ein.
Testen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie das Gewehr in Betrieb nehmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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RUGER® M77® SHORT ACTION SCOPE BASES USER
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® M77® Short Action Scope Bases. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable platform for mounting your scope. It is important to follow the safety
instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and responsibility.
Ensure that the product is compatible with your firearm model before installation.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing the scope bases.
Use only the recommended mounting torque of 20 inch lbs, and apply a drop of blue loctite for secure
installation.
Avoid overtightening screws as this may damage the scope bases or firearm.
Check that the scope rings are compatible with the Picatinny rail before use.
Be aware of the potential for recoil when using your firearm, and ensure the scope is securely mounted.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench and blue loctite.
Ensure your firearm is unloaded and in a safe working environment.

Installation Steps

Locate the factory scope mount holes on your RUGER M77 receiver.
Align the scope base with the mount holes, ensuring a proper fit.
Insert the socket head Torx® screws into the mount holes and handtighten them.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to secure them in place.
Allow the loctite to cure as per the manufacturer's instructions.

Usage

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings to the scope base.
Mount your scope according to the manufacturer's instructions.
Adjust the eye relief and ensure proper alignment for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum materials where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or installation of the RUGER® M77® Short Action Scope Bases, please refer
to the manufacturer's website or customer support services.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER® M77®
Short Action Scope Bases. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Bases de
Lunette EGW Ruger M77

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Ruger M77 à action courte. Ce guide est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez le produit pour tout dommage avant l'installation. Ne pas utiliser un produit endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit si vous n'êtes pas sûr de son installation ou de son utilisation.
En cas d'accident ou de problème, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager le produit ou votre arme.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation. Un couple de 20 pouceslbs est recommandé.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer un maintien sûr.
Ne pas installer le produit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires : vis à tête hexagonale Torx®, clé, et loctite bleu.

Installation :

Alignez la base de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur de l'arme.
Fixez la base à l'aide des vis fournies.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs pour un maintien optimal.
Vérifiez que la base est solidement fixée et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation :

Installez votre lunette sur le rail Picatinny ou Weaver selon vos préférences.
Assurezvous que la lunette est bien fixée et ajustée à votre confort visuel.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des accessoires
d'armement.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un point de vente agréé. Assurezvous de respecter les règlements de sécurité en vigueur dans votre
pays.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation des bases de lunette EGW
Ruger M77.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER® M77®
Short Action Scope Bases

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® M77® Short Action Scope Bases. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione sicura e versatile per il montaggio di ottiche sulla tua carabina. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se ci sono parti mancanti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottica compatibili con i binari Picatinny o Weaver.
Non forzare mai il montaggio; segui le istruzioni per il montaggio corretto.
Utilizza un torque di 20 pollici lbs per il montaggio, come raccomandato, e applica una goccia di loctite blu per
garantire la stabilità.
Durante l'installazione, assicurati che il supporto sia ben fissato e che non ci siano movimenti.
Mantieni sempre una distanza di sicurezza quando utilizzi la carabina montata con il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi eventuali coperture o protezioni dalla carabina e dal supporto.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.

Installazione:

Allinea il supporto con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore della tua carabina.
Fissa il supporto utilizzando le viti a testa esagonale Torx® fornite.
Applica un torque di 20 pollici lbs e una goccia di loctite blu su ciascuna vite.
Controlla che il supporto sia ben fissato e non si muova.

Uso:

Monta l'ottica desiderata sul supporto utilizzando gli anelli appropriati.
Regola l'ottica in base alle tue preferenze di distanza degli occhi.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia fissato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e accessori per armi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla il materiale se possibile.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e una descrizione del problema per
ricevere assistenza adeguata.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del RUGER®
M77® Short Action Scope Bases. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e
buon divertimento con la tua carabina!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
RUGER® M77® SHORT ACTION SCOPE BASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej RUGER® M77® SHORT ACTION SCOPE BASES od EGW. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej oraz mocowań przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub problemy do odpowiednich służb.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane, aby zapobiec ich poluzowaniu
podczas użytkowania.
Nie używaj bazy montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs podczas montażu.
Używaj tylko pierścieni lunet Picatinny lub Weaver zgodnych z produktem.
Zastosuj kroplę niebieskiego loctite'a na śruby, aby zapewnić ich stabilność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Zidentyfikuj fabryczne otwory montażowe na receiverze broni.

Montaż:

Umieść bazę montażową na receiverze, dopasowując otwory.
Użyj śrub Torx® do przykręcenia bazy do otworów montażowych.
Zastosuj moment obrotowy 20 cali lbs oraz kroplę niebieskiego loctite'a na śruby.

Użytkowanie:

Zamontuj lunetę na bazie, korzystając z odpowiednich pierścieni.
Dokonaj regulacji odległości oka zgodnie z własnymi preferencjami.

Kontrola:

Regularnie sprawdzaj mocowanie lunety i bazy montażowej przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj produkt w odpowiedni sposób, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji
o recyklingu.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania bazy montażowej RUGER® M77® SHORT ACTION
SCOPE BASES, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.



Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Używaj produktu odpowiedzialnie i bezpiecznie.
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RUGER® M77® SHORT ACTION SCOPE BASES
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Ruger M77 Short Action Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue nämä ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen kanssa, ja että se on yhteensopiva aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla ja noudattaen valmistajan ohjeita.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä vain Picatinny tai Weaverkiikarin renkaita, jotka ovat yhteensopivia tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit on kiristetty asianmukaisesti, mutta vältä ylikiristämistä.
Käytä asennuksessa suositeltua 20 tuumaa lbs vääntöä ja tipan sinistä loctitea.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole kunnolla asennettu tai jos se on vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut: Torx®avain ja ruuvit.
Tarkista, että asesi vastaanottimen kiikarin kiinnitysreiät ovat puhtaat ja vaurioitumattomat.

Asennus:

Aseta scope base aseen vastaanottimelle niin, että se sopii tehtaalla asennettuihin kiikarin
kiinnitysreikiin.
Kiinnitä scope base ruuveilla, varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Käytä suositeltua vääntöä ja loctitea varmistaaksesi, että kiinnitys pysyy turvallisena.

Käyttö:

Kiinnitä kiikari scope baseen. Varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä silmäetäisyys tarpeen mukaan. Tämä voidaan tehdä nopeasti ja helposti Picatinnyurien avulla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat metallin ja muovin
kierrätystä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että EGW Ruger M77 Short Action Scope Bases tuote on turvallinen ja
tehokas käytössäsi. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER M77 SHORT
ACTION SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt EGW Ruger M77 Short Action Scope Bases. Denna produkt är designad för att förbättra din
hagelgevärs mångsidighet utan behov av borrning eller gängning. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg och teknik vid installation och justering av kikarsikten.
Kontrollera att alla skruvar är korrekt åtdragna innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.
Var noga med att följa rekommenderade vridmoment och användning av loctite vid installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga: socket head Torx® skruvar och nyckel.
Kontrollera att basen är ren och fri från skräp.

Installation:

Placera basen på mottagaren av vapnet, så att den överensstämmer med de fabriksmonterade hålen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen.
Dra åt skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter fast.

Justering:

Montera ditt kikarsikte på basen, antingen Picatinny eller Weaver.
Justera ögonavståndet enligt dina preferenser.

Kontroll:

Innan du använder vapnet, kontrollera att allt är korrekt installerat och åtdraget.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är skadade.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Tillsammans kan vi bidra till en mer hållbar framtid genom att hantera avfall korrekt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet, installation eller användning, vänligen kontakta din återförsäljare
eller besök EGWs officiella webbplats.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av RUGER M77
SHORT ACTION SCOPE BASES.



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné používání montáže EGW RUGER
M77 SHORT ACTION SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW RUGER M77 SHORT ACTION SCOPE BASES. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečnou a efektivní montáž pro váš brokovnici. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální výkon produktu, prosím, důkladně si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda neobsahuje viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud se produkt stane nebezpečným nebo je zpětně vyžadován, ihned přestaňte používat a informujte
příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že jste se seznámili s pokyny pro montáž.
Používejte pouze kompatibilní optiku a montážní prvky, které splňují standardy Picatinny nebo Weaver.
Při manipulaci s montáží a optikou dodržujte všechny doporučené bezpečnostní postupy.
Nepoužívejte produkt, pokud nejste si jisti jeho správnou instalací nebo použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před instalací si připravte všechny potřebné nástroje, včetně torx® klíče a šroubů.
Ujistěte se, že máte čisté pracovní místo a dostatek osvětlení.

Instalace:

Vrtáno pro přizpůsobení k montážním otvorům na závěru zbraně.
Ujistěte se, že montáž je správně umístěna a šrouby jsou utaženy na doporučený točivý moment 20
palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na šrouby pro zajištění stability.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž pevně uchycena a zda je optika správně nastavena.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nebezpečný, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
poskytnout všechny potřebné informace pro bezpečné používání montáže EGW RUGER M77 SHORT ACTION
SCOPE BASES. Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho
produktu.


